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一 報告內容

（一） 前言

臺灣大學之前身為日治時期之臺北帝國大學。臺北帝國大學創立於民國十七年（昭和

三年，1928 年），創立後曾於民國十八年(昭和四年，1925 年）購入福建龔易圖舊藏圖書二

0 九九部，成立烏石山房文庫。又於民國二十三年（昭和九年，1934 年）購入已故臺北帝

國大學教授久保天隨之圖書七千餘冊，成立「久保文庫」。此外，又購入「桃木文庫」「石

原文庫」等藏書。這些文庫中包含豐富之中國古籍、日本漢籍及日文舊籍等。其後於民國

三十四年臺灣光復之際，由臺灣大學所承接，成為臺大圖書館重要館藏。臺灣大學除承接

臺北帝國大學上述圖書外，亦曾繼續蒐購並嘗接受如俞大維、陳南薰、張歐坤、楊雲萍等

人之贈書，所藏古籍續有增加。這些豐富之館藏，成為研究東亞思想、文化、文獻學等之

重要資源。

為使臺灣大學此類豐富館藏資料能方便為學者所利用，以往曾有數種目錄之編製，例

如：《國立臺灣大學中文系藏書目錄初編》（民國五十年，油印本）、《國立臺灣大學善本書

目》（民國五十七年）、《國立臺灣大學普通本線裝書目》（民國六十年）、《國立臺灣大學普

通本線裝書目補編．索引》（民國六十七年）、《國立臺灣大學所藏桃木文庫目錄》（民國七

十一年）等，並於民國七十八年起，建立「中文善本圖書系統」以供讀者查詢。唯臺灣大

學此類圖書之典藏屢經搬遷，存藏現況亦頗有改易，舊有書目漸未能準確反映館藏現況，

實有修訂之必要。此外，由於新訂之分類標準以及新興之學術所需，新目錄之編製亦有其

必要，例如；潘美月教授曾於民國九十年完成《國立臺灣大學圖書館館藏和刻本漢籍書目

初稿》，為臺大圖書館所藏和刻本漢籍建立起一初步目錄，備極辛苦，極具參考價值，然因

時日所限，有部份和刻本漢籍尚未及收入，猶待補足。

本人有鑑於此，曾於民國九十三年起，因參與臺灣大學「東亞文明研究中心」計畫，

乃著手執行「臺灣大學圖書館藏珍本東亞文獻目錄之編纂」研究計畫，以「東亞」為整體

觀點，以珍本圖書文獻為對象，在舊有書目之基礎上，加以修訂或補充，希冀能編纂一套

符合現代分類及館藏現況之《臺灣大學珍本東亞文獻目錄》，並期能核對原書，重新鑑定，

以求書目所載內容之準確。經過兩年來之努力，已完成《臺灣大學圖書館藏珍本東亞文獻

目錄－中國古籍篇》、《臺灣大學圖書館藏珍本東亞文獻目錄－日本漢籍篇》、《臺灣大學圖

書館藏珍本東亞文獻目錄－日本臺灣資料篇》等三種書目之初稿。其中，「日文臺灣資料篇」

已於九十四年十月，由臺灣大學出版社出版，其餘二種則仍在補充修訂中。

在《臺灣大學圖書館藏珍本東亞文獻目錄》編纂之際，雖對各書之情況有初步之瞭解，

然仍苦於時間匆促，且因相關資訊不足，對館藏圖書之傳藏過程、版本特色、內容價值等，

每覺瞭解不夠，有再深入研究之必要。故特擬定本研究計畫，以作進一步之研究。

（二） 研究目的

本計畫研究之目的，希望針對臺灣大學圖書館所藏珍本漢籍加以探討，期能對其中之

珍本中國古籍、日本漢籍、韓國漢籍等有更具體深入之瞭解，並希冀經由「東亞」之整體

視野，觀察中國古籍在流傳至日、韓之後，被傳刻、傳鈔、評註之樣貌，以及其變異與影

響等情形。經由本計畫之研究，可對臺大圖書管所藏珍本東亞漢籍之館藏來源、版本特色、

內容價值等有具體之瞭解，並能突顯漢籍文獻之流傳在東亞思想史及文化交流史上所具之

意義。
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（三） 文獻探討

以往國、內外學者有關本計畫內容研究著作，國內有蘇薌雨〈國立臺灣大學圖書館之

發展及藏書概況〉（《書和人》第 58 期，1967 年 5 月）、潘美月教授、夏麗月合撰〈國立臺

灣大學圖書館所藏古籍的整理〉（《國家圖書館館刊》85 年第 2 期，1996 年 12 月）、 潘美

月教授、夏麗月合撰〈國立臺灣大學圖書館和刻本漢籍的收藏與整理〉（第三次兩岸古籍整

理研究學術研討會，2001 年 4 月）等文，以及韓國學者朴現圭在臺灣出版之《臺灣公藏韓

國古書籍聯合書目》（臺北：文史哲出版社，1991 年）一書。在國外有日本學者鳥居文子

教授所撰〈國立臺灣大學所藏圖書調查目錄〉（一）、（二）（刊於日本《實踐女子大學文學

部紀要》第 15 集、16 集，1973 年、1974 年）及〈國立臺灣大學所藏桃木文庫目錄〉（刊

於東京女子大學《日本文學》第 58 號，1982 年）等。這些著作對本計畫之研究皆具有參

考之價值。唯以往之研究多著重在目錄之編纂及外圍問題之探討，對於臺灣大學圖書館所

藏珍本漢籍本身，尚有待作更具體深入之研究，本計畫即擬在前人之基礎上，對此方面能

繼續努力。

（四） 研究方法

本計畫所使用之方法，在館藏來源方面，除參考《烏石山房簡明書目》、《久保文庫藏書

目錄》、《國立臺灣大學中文系藏書目錄初編》、《國立臺灣大學善本書目》等舊有藏書目錄

之外，亦將就館藏珍本漢籍各書之藏書印、題跋等加以考察，以瞭解其傳藏之過程。在考

察版本及內容價值方面，一方面透過與國內、外圖書館書目、書志之比對，以瞭解臺大圖

書館所藏本之珍貴性，一方面對古籍本身進行詳細研究，以確定其書之版本及內容價值。

在中、日、韓漢籍之比較研究方面，將針對中、日、韓漢籍之形式及內容加以比較，以瞭

解其異同，並由此探討漢籍在東亞之流傳、變異及影響等問題。

（五）結論與討論

經由本計畫之研究，對臺灣大學圖書館所藏珍本東亞漢籍有較具體、深入之瞭解。茲

將本年度之研究成果略陳如下：

1.撰寫〈臺灣大學圖書館所藏珍本日本漢籍之來源、特色與價值〉一文，刊登於

《臺大中文學報》第二十五期（2006 年 12 月，臺北）。本文主要以臺灣大學

圖書館所藏珍本日本漢籍為探討對象。內容摘要如下：

《臺灣大學圖書館藏珍本東亞文獻目錄——日本漢籍篇》即將於 2007 年 3 月由

臺灣大學出版中心出版。本目錄乃《臺灣大學圖書館藏珍本東亞文獻目錄》系

列書目之一。本文擬先約略論述本目錄編輯之緣起與理念，再進而探討臺灣大

學圖書館所藏珍本日本漢籍之來源、特色與學術價值等。全文內容分為以下數

節：

前言

一、《臺灣大學圖書館藏珍本東亞文獻目錄——日本漢籍篇》之編輯緣起

與理念

二、臺灣大學圖書館所藏珍本日本漢籍之來源

三、臺灣大學圖書館所藏珍本日本漢籍之特色
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四、臺灣大學圖書館所藏珍本日本漢籍之學術價值

結論

經由本文之探討，希冀對臺灣大學圖書館所藏珍本日本漢籍有較具體、完整

之瞭解，進而能充分利用此等寶貴之研究資源。

臺灣大學圖書館所藏珍本日本漢籍，多數來自接收前日治時期臺北帝國大學

之舊藏，其中尤以桃木文庫及久保文庫最令人矚目。由於此種淵源及臺灣之

特殊歷史背景，使臺灣大學圖書館所藏珍本日本漢籍具有「數量及內容豐

富」、「不乏珍稀抄本」、「多名家收藏本」、「藏有與臺灣關係密切之典籍」等

特色。考察此等數量豐富之日本漢籍，不但可作為版本學研究之素材，更可

作為各類學術研究之參考資料。此外，在中、日文化交流史之研究上，此等

日本漢籍亦可作為重要憑藉，值得學者加以重視。

2.撰寫‘Rare Japanese Books in Chinese in National Taiwan University’s Library :
Origins,Characteristics,and Academic Value’一文，於 The 18th EAJRS Annual
Conference（Rome,September 19-21,2007,European Association of Japanese
Resource Specialists）中發表。本次發表，對「日本資料專門家歐洲協會」之

專家學者介紹臺灣大學圖書館所藏日本漢籍之情形，引起與會者之高度重視。

3.撰寫〈久保天隨與康有為筆談稿論考〉一文，發表於「東亞文化交流與經典詮

釋國際學術研討會」（2007 年 10 月 26-27 日，臺北，臺灣大學人文社會高等研

究院「東亞經典與文化」研究計畫、日本關西大學「亞洲文化交流中心」聯合

舉辦）。本文針對早稻田大學中央圖書館所藏「久保天隨與康有為筆談稿」，結

合臺灣大學圖管所藏「久保文庫」藏書，對其內容加以論考。

4.臺灣大學圖書館所藏中文古籍之相關研究。此部分已撰有初稿，尚待修訂後完

成正式論文。

二、參考文獻

A. 專書

（一）、總類

1.《書目類編》 嚴靈峯編輯 臺北：成文出版社 1978 年

2.《國立臺灣大學中文系藏書目錄初編》 臺灣大學中文系編 油印本

1961 年

3.《國立臺灣大學善本書目》 臺灣大學圖書館編 臺北：臺灣大學圖書館

1968 年

4.《國立臺灣大學普通本線裝書目》 臺灣大學圖書館編 臺北︰臺灣大學圖

書館 1971 年

5.《國立臺灣大學普通本線裝書目補編．索引》國立臺灣大學圖書館編 臺北：

臺灣大學圖書館 1978 年

（二）中國古籍類
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1.《烏石山房簡明書目》 龔易圖編 清光緒五年（1880）
2.《烏石山房詩存》 龔易圖著 雙驂園校刊本 清光緒九年（1884）
3.《藹仁府君自訂年譜》 龔易圖編、龔晉義等續編 清光緒十九年（1894）家

刻本

4.《國立中央圖書館善本書目》 國立中央圖書館特藏組編 1986 年增訂二板

5.《國立故宮博物院善本舊籍總目》 國立故宮博物院編 1983 年

6.《中央研究院歷史語言研究所善本書目》 中央研究院歷史語言研究所编 1981
7.《國立中央圖書館善本序跋集錄》 國立中央圖書館編 1992 年

8.《國家圖書館善本書志初稿》 國家圖書館編印 1996 年

9.《中國善本書提要》 王重民撰 臺北：明文書局 1984 年影印出版

10.《中國古籍善本書目》 中國古籍善本書目編輯委員會編 上海：上海古籍

出版社 1989 年

11.《北京圖書館古籍善本書目》 北京圖書館編 北京：書目文獻出版社 1987
年

12.《北京大學圖書館藏古籍善本書目》 北京大學圖書館編 北京：北京大學

出版社 1999 年

13.《上海圖書館善本書目》 上海圖書館編 北京：中華書局 1957 年

14.《復旦大學圖書館善本書目》 復旦大學圖書館編 1959 年

15.《浙江圖書館古籍善本書目》 浙江圖書館古籍部編 杭州：浙江教育出版

社 2002 年

16.《山東師範大學圖書館藏古籍書目》 張宗茹、王恆柱編纂 濟南：齊魯書

社 2003 年

17.《香港所藏古籍書目》 賈晉華主編 上海：上海古籍出版社 2003 年

18.《香港大學馮平山圖書館藏善本書錄》 香港大學馮平山圖書館編 2003 年

19.《訂補海源閣書目五種》 王紹曾、崔國光等整理 濟南：齊魯書社 2002 年

20.《蛾術軒篋存善本書錄》 王欣夫撰 上海：上海古籍出版社 2002 年

21.《靜嘉堂文庫漢籍分類目錄》 靜嘉堂文庫編輯 臺北：古亭書屋影印本

1980 年

22.《京都大學人文科學研究所漢籍目錄》 京都大學人文科學研究所編 1980
年

23.《美國國會圖書館藏中國善本書目》 王重民輯錄，袁同禮重校 臺北：文

海出版社影印本 1972 年

24.《美國哈佛大學哈佛燕京圖書館中文善本書志》 沈津著 上海：上海辭書

出版社 1999 年

25.《柏克萊加州大學東亞圖書館中文古籍善本書志》 柏克萊加洲大學圖書館

編 上海：上海古籍出版社 2005 年

26.《法蘭西學院漢學研究所藏漢籍善本書目提要》 田濤主編，岑詠芬、王家

茜助編 北京：中華書局 2002 年

27.《中國叢書綜錄》 上海圖書館編 上海：上海古籍出版社 1986 年

28.《中國叢書廣錄》 陽海清編撰，陳彰璜參編 武漢：湖北人民出版社 1994
年
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29.《中國大陸古籍存藏概況》 潘美月、沈津編著 臺北：國立編譯館出版 2002
年

30.《中國古籍板刻辭典》 瞿冕良編著 濟南：齊魯書社 1999 年

（三）日本漢籍類

1.《久保文庫藏書目錄》 臺北帝國大學圖書館編 （未著年月）

2.《臺灣大學研究圖書館藏日本典籍目錄》 須田悅生 靜岡：靜岡女子短期大

學國語國文學資料集Ⅲ 1984 年

3.《日本書目大成》 長澤規矩也、阿部隆一編 東京：汲古書院 1979 年

4.《日本藏漢籍善本書志書目集成》 賈貴榮輯 北京：北京圖書館出版社 2003
年

5.《和刻本漢籍分類目錄》 長澤規矩也著 東京：汲古書院 1977 年

6.《和刻本漢籍分類目錄補正》 長澤規矩也著 東京：汲古書院 1980 年

7.《中國館藏和刻本漢籍書目》 王寶平主編 杭州：杭州大學出版社 1995 年

8.《慶應義塾大學附屬研究所斯道文庫貴重蒐選圖錄解題》 慶應義塾大學附屬研究所斯

道文庫編 東京：汲古書院 1977 年

9.《東京大學和漢圖書目錄》 東京大學附屬圖書館 1953 年

10.《東北大學所藏和漢書古典分類目錄》 東北大學附屬圖書館 1976 年

11.《五山版の研究》 川瀨一馬著 東京：日本古書籍商協會印行 1970 年

12.《寬永版書目并圖版》 後藤憲三編 東京：青裳堂書店 2003 年

13.《江戶版本解讀大辭典》 根岸茂夫監修 東京：柏書房 2000 年

14.《近世活字版目錄》 多治比郁夫、中野三敏編 東京：青裳堂書店 1990
年

15.《長澤規矩也著作集》 (第四卷：藏書書目．書誌學史) 長澤先生喜壽紀念

會編纂 東京：汲古書院 1984 年

16.《長澤先生古稀記念圖書學論集》 長澤先生古稀記念圖書學論集刊行會編

集 東京︰三省堂 1973 年

17.《中國典籍在日本的流傳與影響》 陳堅、王勇撰 杭州：杭州大學出版社

1990 年

18.《漢籍在日本的流佈研究》 嚴紹璗撰 江蘇：江蘇古籍出版社 1992 年

19.《中日漢籍交流史論》 王勇撰 杭州：杭州大學出版社 1992 年

20.《日本儒學研究書目》 林慶彰、連清吉、金培懿編 臺灣學生書局 1998
年

21.《日本書誌學用語辭典》 川瀨一馬著 東京：雄松堂出版 2001 年

（四）韓國漢籍類

1.《臺灣公藏韓國古書籍聯合書目》 朴現圭 臺北：文史哲出版社 1991 年

2.《朝鮮圖書解題 》 朝鮮總督府編 京都府：朝鮮通信社發行 1932 年

3.《韓國故書綜合目錄》 國會圖書館司書局參考書誌課編輯 大韓民國國會圖

書館發行 1968 年

4.《古書目錄》 李相殷編 保景文化社 1987 年
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5.《奎章閣圖書韓國本總目錄》 漢城大學圖書館 漢城：漢城大學出版部 1965
年

6.《漢籍目錄》（舊藏） 高麗大學校中央圖書館編 漢城：高麗大學校出版部

發行 1984 年

7.《古書目錄》 成均館大學校中央圖書館編輯 漢城：成均館大學出版部 1979
年

8.《哈佛大學哈佛燕京圖書館韓籍簡目》 裘開明編 麻州：哈佛大學 1966 年

9.《朝鮮時代書目叢刊》 張伯偉編 北京：中華書局 2004 年

10.《韓國書誌關係文獻目錄》 諸洪圭編著 漢城：景仁文化社 1973 年

11.《朝鮮研究文獻目錄 ：1868~1945 論文．記事篇》 末松保和編 東京：東

京大學東洋文化研究所附屬東洋學文獻刊行委員會發行 1958 年

12.《朝鮮研究文獻目錄 ：1868~1945 單行書篇》 末松保和編 東京：東京大

學東洋文化研究所附屬東洋學文獻刊行委員會發行 1970 年

13.《韓國研究書目彙編》 蕭新煌、陳明秀編 中央研究院東南亞區域研究計

畫、東亞研究資訊服務 1998 年

B. 單篇論文

1.〈國立臺灣大學圖書館之發展及藏書概況〉 蘇薌雨 《書和人》第 58 期

1967 年 5 月

2.〈國立臺灣大學圖書所藏古籍的整理〉 潘美月、夏麗月 《國家圖書館館

刊》85 年第 2 期 1996 年 12 月

3.〈臺灣大學圖書館和刻本漢籍的收藏與整理〉 潘美月、夏麗月 第三次兩岸

古籍整理研究學術研討會 漢學研究中心、全國高校古籍整理工作委員會主辦

2001 年 4 月 18~19 日

4.〈舊籍新知「臺灣大學所藏珍本東亞研究資料特展」簡介〉 張寶三 《東亞

文明研究通訊》第四期 臺灣大學東亞文明研究中心出版 2004 年 7 月

5.〈國立臺灣大學圖書館所藏圖書調查目錄〉（一）、（二） 鳥居文子 《實踐

女子大學文學部紀要》第 15 集（1973 年）、第 16 集（1974 年）

6.〈國立臺灣大學所藏桃木文庫目錄〉 鳥居文子 《日本文學》第 58 號 東

京女子大學出版 1982 年 9 月

7.〈わが國における漢籍の翻刻について〉 長澤規矩也 《神田博士還曆記念

書誌學論集》 東京：平凡社 1957 年

8.〈日本古印刷文化の特質〉 川瀨一馬 《長澤先生古稀記念圖書學論集》 東

京：三省堂 1973 年

9.〈任教臺北帝國大學時期的神田喜一郎之研究〉 張寶三 《日本漢學研究初

探》 臺灣大學出版中心 2004 年

10.〈和刻本韓籍目錄稿〉 長澤孝三 《村上四男博士和歌山大學退官紀念朝

鮮史論文集》 1981 年 9 月

三、計畫成果自評

本計畫提出申請時原擬為三年計畫，經核定為一年。由於研究時程縮短，無法全面作
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深入之探討，因此本年度之重點乃放在臺灣大學圖書館所藏日本漢籍部分，已撰寫相關論

文三篇，符合預定之目標。另有關中國古籍部分，亦有初步研究成果，尚待他日整理後再

行發表。



赴國外研究心得報告

計畫編號 NSC 95-2411-H-002-056

計畫名稱 臺灣大學圖書館所藏珍本東亞漢籍研究

出國人員姓名

服務機關及職稱

張寶三

國立臺灣大學中國文學系教授

出國時間地點 2007 年 7 月 22 日至 7 月 28

國外研究機構 日本早稻田大學

工作記要：

本研究計畫「臺灣大學圖書館所藏珍本漢籍研究」以臺灣大學所藏珍本東亞漢籍為研究

對象，其中日本漢學家久保天隨舊藏圖書「久保文庫」為臺大圖書館重要館藏，亦為本研究

重點之一。久保天隨之舊藏圖書，除於昭和九年（1934）由臺灣大學收購外，其他尚有久保

天隨之手稿、藏書目錄、印譜、照片等，由其家屬於一九九 O 年捐贈給早稻田大學圖書館。

為更完整瞭解久保天隨之藏書情形，本人乃於 2007 年 7 月 22 日至 7 月 28 日赴日本早稻田大

學作為期七天之訪問研究。

在早稻田大學圖書館之訪問過程中，除了對其相關資料獲得具體之瞭解外，亦得以看到

久保天隨與康有為筆談之騰寫稿。獲得早稻田大學圖書館之同意影印，日後得以撰寫〈久保

天隨與康有為筆談稿論考〉，亦可謂一大收穫。

此次赴日訪問，對本計畫之研究具有極大之幫助，不但可結合臺大圖書館與早稻田大學

圖書館之資源以進行研究，更得以對臺灣大學圖書館之館藏特色有更清楚之認識。


